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LOGOPEDICKA CHVILKA
(Mgr. Helena Kolbabkova, Mgr. Lenka Ondékova)

Téma : Rodina jede na vylet

Rodina Dvofékova jela s détmi na vylet. Nasedli do aut.a tita nastartoval. Dn, dn,
dn...(n prodlouzené). Po hrbolaté cesté ve mésté auto pomalu poskakovalo. Dn, dn, dn
( kratce). Jakmile vyjeli za mésto, uhanél tatinek nejvyssi povolenou rychlosti d-d-d-d-d....
( rychle). Do kopce jeli pomalu dd-dd-dd, z kopce jeli jako s vétrem o zavod ddddddddd.
Cestou se vyhnuli velkému traktoru, ktery se pomalu $inul k nedaleké vesnici Td — td — td -

Prijeli do Vyskova k zookoutku a zastavili na parkovisti. Maminka $la koupit
vstupenky a déti se uz nedockave tlacily u brany.

Prvni zvife, které spatfili, byl kin. Klapal kopytky ( mlaskani jazyka ) chvili rychle —
chvili pomalu. Kdyz uvidél déti, v udivu se zastavil. Zvedl jedno kopytko ( jazyk nechime
rozloZzeny na hornim patie) jako by zdravil navstévniky zooparku. Dokonce i radostné
zafrkal (rozkmitat uvolnéné rty vydechovym proudem). Vedle v ohradé chtél oslik
napodobit konika, ale protoZze neumél schovat jazyk, zistal mu vyplazeny. ( rozkmitat
uvolnéné rty vydechovym proudem s jazykem venku.)

V prizraéné vodé malého rybnika spatfily déti kapiiky ( rty napodobuji pohyb ust
kapra, rty nejsou v napéti). VSichni se uplné vydésili, kdyZ jim za zady zafval mohutny
tygr. Tlamu mél tak otevienou, Ze byly vidét viechny jeho ostré zuby.( pusu otev¥it tak, aby
byly vidét vSechny zuby a rty byly napnuté.)

Najednou tatinek néco ucitil. ,,Co to tak krasné voni?* ( hluboky nadech nosem).
Bramborak! ,,Hura,” zaradoval se tatinek, ,,to si pochutnam.* Sto¢il koupenou dobrotu do
rulicky ( jazyk smotat do ruli¢ky). Slastné¢ pomlaskaval miam, miam... Déti se rozbéhly
ke stanku se sladkostmi. Tamarka si v puse pfehazovala kyselou bonparu ( zaviena pusa,
jazyk tladi st¥idavé do pravé a levé tvare), Radim lizal lizatko ( napodoba lizani). Alenka
si pochutnavala na zmrzliné ( napodobovani olizovani) Za chvili méla umazanou celou pusu.
Jazykem se poradné olizla ( jazykem olizneme horni i dolni ret obéma sméry.), ale pak si
stejné musela utfit pusu kapesnikem. Maminka dojedla makovou buchtu. Jazykem se marné
snazila vytdhnout zrni¢ka, ktera ji uvizla mezi zuby ( Zaviena pusa, jazyk prejizdi viechny
zuby).

Kone¢né prijel na parkovisté vlacek, ktery odvezl navstévniky do nedalekého
dinoparku. ,,Honem, déti, utikejte, at’ nam vlacek neujede®, zvolal tatinek. V3ichni dobg&hli
véas, ale sotva popadali dech ( rychlé st¥idani kritkého vdechu a vydechu otevienymi
usty.) Dlouhy vlacek byl pfipraven ( Déti utvori vlak.) Pan fidi¢ zmackl klakson a ozvalo se
radostné ujizdél $i — ku- ku — Kku..... ,Hurd, uz jsme tady*, zvolaly déti. Kdyz navstévnici
spatfili predpotopni piidery, zistala jim pusa dokofan. ( otevien ista.) ,,0666, i jsou velici!
Adddch, to je obr!“ Nez si stacili prohlédnout viechny vystavené dinosaury, zacalo
poprchévat. Drobné kapicky tukaly do roztazenych detniki (pusa oteviena, hrotem jazyka
tukdme za hornimi Feziky). V desti nikoho prohlidka nebavila.

Vsichni naskakali do vlacku (déti jedou zapojené jako ve vlaku) a rychle se vraceli
na parkovisté k zookoutku §33§8388. Tatinek nastartoval auto, vSichni do né&j nastoupili a
ujizdéli k domovu. Cestou se rozprselo tak, Ze stérace nestacily stirat proudy vody ( jazykem
olizujeme horni ret zprava doleva a zpét). Vsem bylo lito, Ze si dinopark pofadné
neprohlédli. ,, To nevadi,” fekl tatinek, ,,vSak se tam jesté podivame.*

Doma maminka uvafila pro viechny horky sipkovy ¢aj ( foukame do ¢aje, aby brzy
vychladl), celd rodina si sedla ke stolu a vypravéli si zazitky z vyletu.




